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Anyone who teaches, writes about, or researches the orient-and

this applies whether the person is an anthropologist, sociologist,

historian, or philologist-either in its specific or its general aspects,

is an orientalist, and what he or she says or does is
orientalism.(3)
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It was a Catalan, Raymundus Lullus, who first attempted to

promote the development of Oriental Studies as the instrument of
pacific Crusade in which the arms should be entirely spiritual.(12)
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The followers of the two great teachers who were such close

relatives have always regarded each other with bitter scorn and

have fought a war which has lasted more than twelve centuries
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and which has not yet come to an end.(18)
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The Koran: Translated from the Arabic, the suras arranged in

chronological order, with notes and index.
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The Quran: translated with a critical re-arrangement of the Surahs. Z‘Lrt .27
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A printed edition of the Koran in Arabic was facilitated by

Abraham Hinckelmann, a pastor from Hamburg, in 1694.(34)
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He can see and hear.(37)
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Do thou make Him to see and to hear? (38)
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Look thou and hearken to Him alone. (39)
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How clear of sight is He and keen of hearing. (40)
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Lo! The hour is surely coming, | almost conceal it, and that every

soul may be recompensed for that which it strives. (42)
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This may also be rendered | almost conceal it from myself. (43)
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Alif, Lam, Ra; these are verses of the book and a manifest Quran
(Recitation). (50)
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The month of Ramadan in which was revealed the Quran, a
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guidance for mankind, and clear proofs of the guidance, and the
criterion Furgan. (51)
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A book containing portions of Scripture appointed to be read at
divine service. (52)
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He it is who sent down peace of reassurance into the hearts of
the believers so that they might add unto their faith.
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The Protestants alone are able to attack the Koran with success;

and for them | trust, providence has reserved the glory of its
overthrow. (59)
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Praise be to God.
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All the Praise or all Praise belongs to Allah. (65)
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Sale makes Mary say, | am not harlot.(67)
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George Sale thus definitely denies that the description of heaven
in the Holy Quran.(70)
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Sales translation can scarcely be regarded as a fair representation
of the Quran. (71)
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There is no agreement amongst scholars as to the chronological
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order of the suras. (72)
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Rodwell is constantly obliged to say that such and such verses of

such and such chapter belong to a later of an earlier period. This
fact reduces his chronological order to an absurdity. (74)
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One effect of this awkward rearrangement of the surahs was that
the work did not attain popularity comparable in any way to that of
the previous translations. (79)
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Rude and rugged, not elegant in the sense of literary

refinement.(80)
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The poor who are straitened in Gods way and cannot knock about
the earth. (Ar)
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I must remind the reader that the language of the Quran is really

rude and rugged.(84)
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Palmers translation is undoubtedly the worst...... The way Palmer
leaves out the articles a, an, and the in his translation damages
not only the meaning of the original, but makes his English also

read like a collection of words rather than reasoned
sentences.(86)
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The Koran is neither prose nor poetry, but a unique fusion of
both.(88)

G TAL G g0l L¥EA _Es1i v
-‘al[//"é/((:;j

Like Palmer, however, he attempts to give a literal translation and

to produce the rhythm in it. He says: | have striven to devise
rhythmic patterns and sequence groupings in correspondence
with what the Arabic presents, paragraphing the grouped

sequence as they seem to form original units of revelation. (89)
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